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Rtlszke Község KépviselGtestületének Lapja

S zennyvízhőlőzat építés e a belterület en
Tájékoztatom a község belterületen élő lakoJságát,

hogy 1995. jarruár 25-én megtartott közmeghallgatáson
elhangzottaknak és az' ott jelerúévő lakótársaim vélemé-
nyének f igyelembev étel év el m egkezd tiik az előkésziil ete-
ket a szenn1v ízhál'őzat meg építésével kapcsolatosan.

Első lépésként alakítsuk meg a röszkei szenlyvizÍár_
su.latot.

Erre azérÍ van sziikség, mert így nyerhető el a legked-
vezőbb kondíciójú hitel és állami lámogatás.

KérCsem az a lakosság felé' hogy lehetőleg minden
ingatlantrrlajdonos, vagy annak megbízottja lépjen be a
társrrlatba, mert a társulat csak akkor alakítható meg, ha
a lakosság 75 vo-a belépési szándékát írásban kinyilvání-
totta. Ennek következtében rövidesen fel fogjuk onöket
keresni írásbeli nyilatkozafuk megtételére.

Mibe keriil ingatlanonként a Szennyvízb6Jőzat'. kb'
i00.000 Ft.

Ha a szennyvíztítrsulat megalakd' akkor ez az összeg
nem ilyen jelentősen fiIagas' triszen 30-40"000 Ft befize-
tése mellett a fennmaracó ríszre kedvező kamatozású hi-
telt lehet felvenni, atiliLl';k *. havi törlesztő részlete
500-l'000 Ft között vai:. A ilitelhez kezest keresni nem
kell, mert azt az ötkt'llt:.i:'lt''.,'l:at vállalja.

- Nleghívó a FARSAN-
GI BALRA (2.o.)

_ Válságban a család?
(3.o.)

_ Kovácsok, bognárok,
ezerEresterek (4.o.)

- Jeles napok (4.o.)
_ A falugazdász jelenti

(5.o.)
- Tudósítás a február_

ban megtartott iskolai na-
pokról (ó.o.)

- Január - kalendárium
(7.o.)

Farsang- farsang
(8.o.)

_ Fele se tréfa (8.o.)
_ Sporthírek és apró-

ii hirdetések (9.o.)
:i

ntt a
t'arsans!ö'

Az új farsang beköszöntött'

VÍgan lakjuk a vÍzontlit,
Dalra, fáncra, maskarára
Legyél készen hamar jába,

Kiszabták a farsang hosszát,

Mulassunk hát húshagyóig'

Míg farsangunk ki nem űzik
A régi rigmus ma már sokak

fülében idegenül hangzik, nem
köztudott dolgokról regél. S írgy
tiinik, mintha napjain}ra már vég-
leg kiűzték volna a ftusangot azt
az ünnep- és szokáskört amely
századokon át vidámította meg a
YizönÍő és Halak, vagyis janrrár
és febnrár havát. Miért?

(folytatás a 8. oldalon)

Miért kell szemyv ízháúőzaÍot épiteli?
A település belterületéről készült vízigyi szaWéle_

mény szerint a belteriilet tengerszint fölötti magassága és
a Íalayízszint magassága majdnem egyforma. Ezt az el-
mult csapadékszegény időszakban kevésbé érzékeltiik'
mint 1971- ben és az l980-as évek elején.

Ha a talayízszint eléri az előbb említett időszakét' ak-
kor a telepiilésen a fürdőszobák és a lakásban lévő WC-k
a jelen állapotban használhatatlanná válnak, és valami-
lyen megoldást mindenképpen keresni kell.

A szakemberek egybehangző vé|eménye alapján erre
a tartós és végleges megoldás a szennyvízhőJőzatmegépí_
tése.

Kérem a lakosságot, hogy az Önöket felkereső lakó-
tírsunkat ne ellenségként fogadjak' hanem jószandékú se_
gítőtársként.

Bízom abban, hogy közösen' együttdolgozva ezt a
nagyhorderejű, de nélkiil özhetetl en infras trrrktúrál is beru-
háZá.st meg fogjuk tudni valósítani.

Magyari LÁszlő
polgármester

ii ilii - Változás a szernét_ iiti tl

ii elhelyezésben (2.o.) 
i|

Közmeghallgatáson az
új képviselő-testület
Majdnem kicsinek bizonytlt a

művelődési ház nagyterme, annyi
röszkei polgár veIÍrészt a hagyg-
mányos januári közmeghallgatá-
son. A fokozott érdeklődés nem
véletlen, hiszen Magyari Lászlő
újraválasztott polgármester és az
önkormányzat tötlbéves faluépíté-
si és korS2enísítési elképzelései,
továbbá az 1995. évi költségvetés
és a közüzemi díjak idei megálla-
pítása és lakossággal vúő egyez-
te1ése szerepelt napírenden.

Az 1994' december 1 lén meg-
v álasztoÍt képv iselő-testiilet tag ja-
inak bemutatása után Magyari
Lászlő megállapította, hogy az
1995. évi költségvetés az 1993'
évi normatívák alapján tevődik
ossze, az anyagi támogatások ma-
radtak.

(folyiaás a 2. oldalon)I
.l
:i
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Közm eghallgatáson az űj
képviselő.testii'let

A változás csupán arrnyi, hogy a

személyi jövedelemaclóból a telepü-
lésen az eddigi 30 vo he|yett 35 vo

marad. Két céltámogatásra van pá-

|yázaÍ'. az egészségügyi gépműszer
beszerzésére és a szennyr,'íztisztí\ő
és szennywí zbálőzat megépítésére.
Sainátattal közölte, hogy tejlesztés-
re csak a meglevő pénzmaradvány-
ból tellik. Az önkormányzaInak
1995-ben mintegy 75.623.000 Ft be-
vételi oldallal és ugyanennyi kiadási
oldallal kell számolni. A kiadás ér-
zékely pontja a szociális elIátás. Az
önkormiínyzat helyi adó emelésével
nem kívánja növelni bevételeit' de a

rohamos élelmiszerdrágulás miatt
kénvtelen az ílt'ala finanszírozott in-
tézÁéty ek téritési díjait emelrri.
Február elsejétől az ővodai téritési
di.i egész napra 83 Ft a napközis díj
tot Ft. A napközis ebéddíj 65 Ft, az
igazgalő által megiíll apított felnőt-
tók ebéddí.ia pedig l80 Ft Többcsa-
ládosok kedvezményként aZ
óvodában 41'50; a napköziberr 50.50
Ft-ot fizetnek.

Részletes beszámolójábarr a pol-
g ármester szól t' a szenlyv ízhálőz.aÍ
építésének nélkülözhetetlenségéről.
A részvevők és a képviselő-tesfiilet
tel ies mértékben feltogta az ügy
tontosságát és ezérI löbb javaslat
alapian céltámogatás elnyeróse nél-
kii| is _ a szetlnwíztisztító illetve el-
vezeÍő rendszei megépítése mellett
döntött. A közüzemi díjakról beszél_
ve kiilön kitért a szemétszállításra és
-e\helyezésére. EzeWő| írásban is tá_

iékoztal.ia olvasóinkat. McgeIége-
déssel nyugláz1a, hogy Röszke
lakóinak a három kútban elegendő
merrnyiségű és megfelelő minőségű
víz íll rendelkezésre ' A vízdíj árá-
nak kiszámítasa még folyamatban
van, de kb. 25 7o-os emelésre lehet
számítani. Felhívta a figyelmet a la-
kőházak környékének parkosítasara,
arnit az önkormány z a Í v izdí jkedv ez -
mérrnyel jutalmazna. Mindarrnyiunk
közöi érdeke, hogy rendezett és
szép környezetben éljünk. BízÍatő'
hogy az éi végéig befejeződik avíz_
|tíúőzat szakaszolhatóvá tétele u.n.
tolőzírak beépítés év el.

F;zutÍlr. nem fordrrlhat majd elő,

hogy az egész lakosság egy csőtörés
miatt ivővíz nélkül marad.

Rossz hír, hogy a fogorvosi ellá_
tással baj van, de megoldás lesz és a
község nem marad fogorvos nélkiil'
jó hírként közölte, hogy a falugaz_
dászhíú6zat újra fog működni.

Szűcs József .iegyző a tewezőve|
való rendelettervezet készítéséről
számolt be, amelyben csak a kiilte_
riilet lenne egyenlőre módosítva, a
belterület nem. Szakhatósági egyez-
tetés után keriil nyilvánosságra.

Javasolta aoÉcxzRT- nél levő
közel 13 millió forint értékíi rész_
vény eladásáto mert ez növelné a ter-
vezett szelnyviz-elvezetés
eszközforrását.

A közmeghallgatáson számos
kérdésre érkezett pozitív válasz: ja-
vulni fog a közmegvilágítás, a járda_
burkolat minősége, és az
autóbuszmegálló környékének ren-
dezettsége, csak a telefonhálózat
korszenísítése késik egyenlőre a ki-
viÍelező új cég jelerrlegi nehézségei
és tulajdonviták miatt.

Banyai Lajos

várunk benneteket a művelődési házban
1995. februu 24-én 19 órakor. Ha szereted a
közösséei életet és a tartalmas kikapcsoló-- dást' föltétlen gyere el!

KÖZELEG A HÚSvÉT.
orLBrns LocsolÓ VBRSIKÉKET VÁRUNK.
A LEGJOBB HÁRoM PÁLYAZATOT A MŰv-
iíÁ7- úÁRKÁs KÖ LN IvÍz ZEL JUr AI-MAZzA__ - És xÖzxiltccsÉ. TEssZÜK A

SUTTOGOBAN

Yí|tozas L Szeméttelepen
történő szemételhelyezésben

Tápkoztatom a Tisaelt Röszkei lako-
sokat, hogy az érvényes megiíllapodások
alappn a háztutasi szemét elsállítiísa és

díja 1995-beÍ| vá]tozatlan marad. Viszont
az egyerJő teherviselés érdekében és az
energia iírak emelóse miatt sákség van aI-
ra, hogy a jovőben a kerti hulladék és

egyéb, a lakosság iiltal beszíllított szemé-
tért külön díjat kell fizetni a helyszínen
1995' miírcius l--Étől. A díj mértéke 56
Ft/m3 (mely 'az Ápxt|s magábarr fog1alja).

Ez azt jelenti, hogy 1 utánfutó

szemét = 1 m3-

Táfkoztati{sul közlom, hogy aki nem fi-
zetteki l994-re ahánartí,si szemét elsz6J-
lításának díját (18 Ftlfő/hó), az csak a díj
meglizetése után rakhatja háztartási és

egyéb kerti hulladékát a szeméttelepre.

Kérem a lakosságot' hogy szemetet
csak a szeméttelepenhelyezzenek el !

Magyari Lászlő
polgármester

MEGHIVO
Szeretettel meghívunk minden érdeklődőt

1995. febr. ZS.én 19 órakor kezt]ődő

FARSANGI BÁLLiNKRA-
S z ínvona las zene, ínycsikl andozó vacso.pa r. -tombo la,

vetélkedő és táúcos mílsor wírja onöket!
menii: aperitif, sertésragu_leves,

fantázia-till (rántott sertésszelet, natur szelet gom-
ba öntettel, csibemáj)'

farsangi fánk
Zene: Zsom-boYs egYtittes

.Iegvek a művelődési htízban igényelhetők 900 Ft_os
áron, 1995. febr. t-"l7-ig.

Vár mindenkit a bál rendező.ie

i, GYERTEK az"ÍpJÜsÁcr_öÜggÁi
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vÁsÁcBA}.{ A CSALÁD? NE ENGEDruK!

Rajfunk is múlik! _ Ha mi 'meleg, szerető fészket fudunk nyújtani gyer-
mekeinknek, reményiink Van ÍuTa, hogy ők is erre törekszenek majd.

''A nevelés példa - és azonkÍvül semmi miís _ csak szeretet.'' Ezt irta a
nagy nevelő: Pestalozzi. Ő írhatta, de mit mondjak róla én, a pap, akit nem
gyötörnek saját családom gondjái. Kuta€atom, figyelem a jónak igérkező
megoldásokal Csodálom a szép családi életeket és kesergek a ziláiL derékba
tört, otthontalan családokon. Öröm és fá}talom lehet i folytatása annak a
szép szerelem*ek ami életeket kapcsol össze és életeket bozott a ülágra?
Í* ezt a csodát hasyjuk ellaposodni?

MEGKERBSZTBLJÜK a gyermekeket, hogy Istenhez kapcsolódjék az
életiik, de még a sziileikhez sem kapcsolódik. Mert sokat közüliik hamis útra
indítanak el. Arra, hogy életrevaló, sikeres ember legyen, sok pénzt keressen
és ebben találja meg boldogságát. Talan boldogabb lesz az a szilő, akj más
vágányra tereli gyermekeit arra, hogy önzetlen, másokért tenni fudó, tíírőké-
pes ember legyen belőliik, aki nem tetőzi rosszal a rosszal Akit boldqggá tud
tenni, ha önmagát győzi le és nem másokon arat diadalt

Hakérdeznék tőlem, hát HOGYAN NBVELJÜK gyermekeinket? Ugyan
mit is tanácsolhatnék? olvasmányaimból, jegyzeteimből, szépen nevelő szü-
lők szavai alapjan Ialán azt mondanám: tiirelemmel, megértéssel' következe-
tesen és határozottan, de feltétlenül szeretettel. Ne csakakkor szeressékőket,
ha }ik; de éreztessék meg veltik, hogy akkor is szeretik őket, ha cselekede-
teikkel nem értenek egyel okosan teszik, ha parancsok hetyett kéréssel
jelzik gyermekeiknek, hogy mit kívárrnak tőliik. Es soha ne fukarkodjanak
a dicsérettel! onöknek is jól esik, nekik méginkább. Tatáljanak a kedves
Sziilők időt külön-kiilön is gyermekeik számíra, hogy sohase érezzék magu-
kat elhanyagoltrrak. Nehéz megtenni, de ismerjiik be saját hibáinkat is, és ha
kell, fudjunk bocsánatot kérni a gyerekektől is.

KIstsKoLÁs KoR' _ Ekkor viílnak leginkább a gyerekek a TV rabjaivá.
Kínáljarrak helyette jctrb prrrgramoc séLít kirrándulást' játőkot, olvasást Ir-
gyenek feladataik. Terh*ljék őket bátran, de ne túlzottan. Ebben a korban kell
megtanulniok a kötelessógteljesítést az egymísértvalő íúdozavállalást' na és
az alkalmazkodást.

A KAMASZKOR már tapintatot, megértést és egyittérzést kér a Szülőktől'
Fontos szerepük van ebben a korban a baráti kis közösségeknek. lrgyen
lakásuk minrlig nyítva gyermekei barátai számára. Ha még szeretni is képesek
őket, a kamasz gyerek is hamarabb megnyílik sziilei előtL A szexuális felvi-
lagosítás helyett, az ertől való nyugodt beszélgetés mellett fontosabb a szép
szerelemről elmorfondírozni. Ne botránkozzanak' ha ''idő előtt'' lesz szerelmes

ü-o
A Rö$zíE! RÓrrrru KATqLtKos

PLEBATJ|A HIVATAL HIREI

KEREsZTBLÉS:
Tóth Zoltán
(1994. nov.23.)
Tóth Siíndor és
Varya Aranka kisfia
Fodor Norbert
(1994. nov.29.)
Fodor Szilveszter és
Sebők Zuzsanna kisfia
Ördög Sára
(1994. dec. 25.)
ordög Tibor és
Papdi Zsuzsarura kislánya
HALOTTAINK:
Zupk6 János 67 éves
(+ 1995. január 13.)
Bende Pól 94 éves
(+ 1995. jan'rár 14.)
Korács Ferencné
Tombácz llona 65 éves

fiuk, lányuk. Beszélgessenek néba az
udvarlrís szép módjáról. osszák meg
velük gondjaikat, élményeiket" de ne
fagassá{< őket, ha nem akarnak mesél-
ni.

H,,izAssÁG: a gyermekeket nem
magunknak neveljiik; el kell tudnunk
engedni őkel Társukat fogadják be
szeretettel családtagként. _ Az é|et
legnagyobb művészei a szülők. Segít-
se a jó Isten mindnyájukat' hogy szé-
pet alkossanak.

Kartal József

Jézust fölvitték a hegy tetejére a
nánáretiek és onnan akaÍtÁk letaszíta-
ni.

Az Úr Jézus boldogan bejelentette
földijeinek' hogy ő a megviíldó, akit
úgy vártak. De mi lett a vége a hir-
telen fellobbanó örömnek, helyeslés-
nek, csodálkozásnak? Először
tanúodtak, azután haragra lobban-
tak, végül felvitték Jézust a hegy te-
tejére, hogy letaszíÍsák a sziktáról.
Falubelijei meg akarták ölni.

Jézus megmenekült, de mit érzett
szívében?- ez itt a kérdés. Azt tudo-
másul vette, hogy egyetlel prőfétát
sem fogaclnak szívesen bazá.iában.
Biztos rosszul esett neki, hogy övéi
megvetették ás ilyen szívtelenül bán_
tak vele" Mindenkinek fá1na ei.

Gondolaüok az evangéliumhoz

SzakadáS a hit miatt

De mógsem ez esett a legrosszab-
bul, hanem az, hogy nem tud segíteni
azokon, akiket legjobban szeret.
Olyan boldog lett volna, ha azok fo-
gadjak be elsönek és legjobban az
üdvösség örömhírét, akik legköze-
lebb állnak szivéhez. De nem ez tj3r-
ténü pontosan ők szegültek ellene.
Ez volt szánára a legfájiibb pont

. Itt újból egÉtt tudunk éreznt az
Ur Jéanssal. Nagyon sok sztilő szen-
ved amiatt, hogy gyermekeit rossz
úton látja. Sok hitvesüírsnak kínja,
hogy a hitben' a hit gyakorlasában
nem egyek. Megvalósul, amit az Ur

Jézrrs megjövendölt' hogy miatta,
zus, a hit, a vallás miatt bizony sza
kadás támad a családokban is.
előre megmondtá,.hogy képes egy
családtag a másikat emiatt ellenség
nek tekinteni. "Azért jöttem, hog
szembeállítsatn az embert apjával,
leányt anyjával, a myenyet
val. Az embernek nrla}íon családj

retiekkel, ugyanúgy sok család
nem fud semmit tenni a másik lelké
ért Szabad akaratrrrrk van. A hit
vallás vona]iín kényszer ning5.
keményen szenvedünk egymásért'
Marad az ima, a jó 1Élda és a
szeretet.

(Keresztény Ele

lesz az ellensége. Mt l0,35 sk.
Ahogy az Ur Jézrrs tehetetlen a názá-
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Képek falun k történeté ből

Kovácsok, bognárok,
ezermesterek

A parasztgazdaságok kélkezi szer-
számai az igavoní és sziállítóeszkö-
zök - ekék, vetőgépek, kocsik, kordék
és bakityok - gyakran mind helyben,
ügyeskezű képesített iparosok vagy
csak a szakmát elleső ezermesterek
kezei a|ől kerültek ki. Mint konábban
is utalhrnk rá, a malmok, vendéglők
körül kis ipari csomók keletkeztek.
Ide telepiiltek a kovácsok és bogná-
rok mellé más iparosok is _ mint pl.
cipészek, asztalosok, olajsütők.

Falunk hosszú főutcáján szinte fél
kilométerenként voltak kovácsok.
Aki az alvégen a Rozgonyi úton jön
a faluba, a Hatházi malomba ütkö-
zött. Mellette volt Kiss Janos patkoló
és kocsíkovács műhelye. o kocsiva-
salással, lópatkolással foglalkozott,
de baltanffitástól a kaszakalapiálásig
mindent elviállalt

A Nagyköz tarka üzlet és iparosok
telephelye volt. Zacsik Ferenc patko-

ló és kocsikészítő
kovácsműhelye
már nemcsak a
hagyományos
fújtató - iillő -
tűzfogaklial ren-
delkezettt, hajlító
és fúrógépe segít_
ségével piacra is

termelL

Igényes vasalással látta el a pa_
raszt és ''féderes'' kocsikat. Kész,
vagy csak félkész darabjai a cég rek-
lámját képezték' (Keze alá a famun-
kát a vele szemben Iévő Bencsik
Szilveszter bognár mester készítette.)
Jellegzetes bőrkötényben szinte egész
napon át a műhelyében dolgozott. A
műhely előtti kalodahoz kötötten né-
ha két - hrírom ló is várt gyógyító kör_
mölésre, vagy éppen patkolásra. A
szilajabb párák féken tartását saját
készítésíj''pipával'' biztosította.

A rosszul nőtt fogakat elszedte,
maga készítette szájfeszítőjével a lo-
vak fogazatát is gyógyította.

Választékos, ízes beszédét min-
denki szívesen hallgatta.

Az ötvenes évekvégén Dorozsmá_
ra költözött. Mríhelyét és házát ökrös
Ferenc, volt inasa vette meg. Mestere

nyomában ő is a szakma jelesei közé
tartozotL Magas, erős alkatú ember
lévén patkoláskor a legszilajabb prárá-
kat is könnyen engedelmességre bir-
ta.

A kollektivizrálássa] a Kossuth Tsz
kovácsa lett, innen ment nyugdíjba.

Taníwiánya és segítcíje Szakáll Fe-
renc voll aki vele egyiitt dolgozott a
tsz-ben mint kovács.

Sorban a következő kovácsköz_
pont a volt B. Nagy korcsma kömyé-
kén (ma Kossuth Tsz) alakdt ki.

A kocsmaudvarban volt id. Fülöp
Járros, majd fia' ifj. Fiilöp Janos mű-
helye' Közvetlen mellette az udvar-
ban dolgozott Juhász Arrtal bognár is'
akinek fia ugyancsak apja mestersé-
gét folytatta.

AJig ötven méterre tőltik Vágó Ist-
ván patkoló és kocsikovács műhelye
várta a javításra szoruló kocsikat,
ekéket A patkolás körömfiistje gyak-
ran nehezedett az uÍcánkra. (A patkót
piros-melegen illesztették, sütötték a
körömre - s ilyenkor a jellegzetes ne-
héz szarufüst fehéren gomolygott a
ka]oda környékén.)

Vastag József

Télutó havát, februárt mutatja
már a naptár, s a népi kalendári-
umban is sűrűbben köveük egy-
mást az időjrárást is jósoló, jeles
napok. Legismertebb közülük a

kiemelkeclő eseménye, míg a népi
megfigyelések szerint általában a
tél egyik leginkább bevált rámu-
tató napja: ''Ha Dorottya szorítja,
Julianna trágítja.'' lgy hangzik a

másodikához kapcsolódó csíziő, amikor is: ''Ha fénylik
gyertyaszentelő, az iziket vedcl elő.'' Miís szóval a nap-
sütéses enyheség, amely ugyebár a barlangjából előbújr
medvét is visszatántorítja a vackára, arrnak a jele, hogy
az abizonyos közmondásbeli kutya Sem ette meg a telet,
sokáig sziikség lesz a tiizelőre.

A gyertyaszentelő Boldogasszony napján szentelt
gyertya egyike a legrégibb bazaj szentelménynek. A
Pray-kódex tanúsága szerint a magyar középkorban ezen
a napon először a tíizet ráldotLák meg, majd errnél a tííz-
nél szentelték a gyefiáL amit aztán a későbbi száza-
dokban is gondosan őriztek a sublót vagy a láda fiában'
Egiháború idején, házszenteléskor, vagy betegség esetén
szokták meggyúitani.

Balázs napja - harmadikán - főképpen a torokba.iok
elleni egészségvarázslás: a balázsolás és a gonoszűzés
alkalma volt. Szent Agoüa vértanú ünnepén - ötödikén
- már a |assan csak-csak közelgő tavaszi munka előké-
sziileteire összpontosult a gazdaemberek figyelme. En_
nek első lépéseként igyekeztek rendet teremteni a
portán, köriilsöpörték aházaL az őlakat, hogy elíizzék
a háziférgeket.

Dorottya néviinnepe hatodikán - Csokonai YitézMi-
hály vígeposzának kr-lszönhetően - a kaposvári farsang

ímes jóslat, ami aztjelenti, hogyha ekkor keméni rugy
taliálna lenni' a hónap közepére Ju]iaina bizonyosan
megenyhíti a zord időt.

Úgyrunyira' hogyha I94n, az ismert ószövetségi tör-
ténet jámbor asszonya, Zsuzsatlna nap.ián megszólalt a
pacsirta' akkor miír kiiszöbön a kikelet. A bibliai törté-
net szerint a szépséges fiatalasszonyt fiirdés közben
meglesték rosszindulatú vének és bevádolták' Ez a le-
genda ihlette meg a felvidéki bányrás4ok körében eiter-
jedt 3uzsarrna-játékok íróit is.

Szintén a tavaszvárás kapcsolódik Szent Bálint pap
és vértanú - február tizennegyedikén esedékes - régi je_
les nóviirurepéhez. A néphiedelem szerint ekkor tartják
menyegzőjiiket a madarak, párosodnak a verebek. A Bá-
lint-napi időjárásból - száraz hideg esetén - jó termésre
következtettek. A gazdasszonyok jó alkalomnak tartot-
tÍtk ezt e napot a kotlóstyúk iiltetésóre, rníg a férfinép
szerint az ekkor telepített facsemete bizoiryosan meg-
ered. Az angol kultúrkörből importált Valentin nap
(amely a Brílint név származéka) az utóbtri években ha-
zánkban is kezd a szerelmesek iirrnepévé válni, akik ek-
kor köszöntik egymást levéllel vagy vír,ággal. A plátói
hódolók is megszólalhatrrak, s így ezen a napon itt<ut<
is kideriilher
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A falug uzdász jelentÍ
A falugazdász hálőzat 1994. március 1_től decem-

ber 31-ig működött. Ez idő alatt különféle híresztelé-
sek kaptak szárnyra. Legtöbben a működtetés
formáját kritizálták, ugyanakkor a szüksegességét
senki sem tudta megcáfolni. Az említett 10 hónap
a|att végzett munka, annak eredményei télyszeríjvé
váltak. A hái.;zat újboli működtetéséhez az ország
falvainak összefogása, támogatása végül megterem-
tette az új működtetési feltételeket. Így a Földrnűve_
lésügyi Minisztériumnak döntenie kellett: 1995.
február L-én ismét szerződést köttitt a falugazdá_
szokkal az id,őszeríl feladatok ellátására.

A háIőzat létszáma országosan 15 vo -alr, - Csong-
rád megyébel ez 23 %_al csökkent. Maradí tehát a
megyében 30 falugazdász'' A megye mezőgazdasőgi
területét, magángazdálkodóit' a 150 millió forint ár_

bevételt meg ilern haladó társas vállalkozásait, tele-
püléseit egymás között újból kellett felosztani.

Személyemre továbbra is három település jutott -
nevezetesen: Röszke, Szeged-Szentmihály és Sze-
ged-Gyálarét.

Feladataink, munkamódszeriink lényegében tavaly
kialakultak. E téren változások
csak az év másodík felében vár_
hatók. Ezért olykor sz!'ikséges_
nek tartom maid a ' :';.\l-tJSI
SUTTOGÓ'' ad-ta leiretőségeket
kihasználni, és a legíiibb r,ktuális
kérdéseket előre tuclatní. Kórem,
hogy bizalmukkal változat]anul
tiszteljenek rneg, keressenel, ha
gazdáIkod ás r g ond jaik adódrrak.

Beszámoló az elmult évről
(csak Röszke vonatkozásában):

- Röszke lakosai mintegy 650
ezer Ft. támogatási formákból
részesültek, melyet az APEH és
az FM. Hivatal pénztárai utaltak
ki;

- a támogatott gázrllaj felhasz-
nálás 6264 liter volt, ennek tá'
mogatási összege meghaladta a
106 ezer forintot;

- a megjelent össze füg_yfél
276 tő:

- a támogatásban részesített
gabonafélék tertilete 348 lra;

- közreműködésemmel nyolc
magángazda pályázata lctt sike-
res a gépvásáriás terén. Pályáza-
taik össeegc megha|adta a l3
milliót:

- kertészkedő' fóliás falu lévén, - kevés kézi erő
jut a szántóföldre. Ennél fogva gépesíthető, de szigo-
rú technológíájú növényféleségek felé kell a jövőben
fordulni. Már 1995-től, a magánszférában is sikerül
koordinálni, elindítani a cukorrépatermesztést várha-
tóan magasan gépesített körülmények között, mely-
hez a gazdálkodóknak nem kell külön beruházn| A
speciális gépi munkákat, a piacotkÁálő feldolgozó-
ipar szolgáltatásban biztosítja, beleértve az árí teri-
letről való elszállítását is. A szolgáltatás értékének
nagyrészét, a betakarítást követően a termény.árából
a gyár levonja. E programoz a helyi szövetkezet is
társult, - a közös gondolkodás jó példáját adta. Rész-
aránytulajdonos tagjai részére, megfelető elővete-
mény utáni, öntözőberendezéssel is ellátott teriiletet
biztosított' amelynek tápanyagellátása a gyár á|ta|
biztosított műtrágyakoplex _szel már meg történt.

A fentiekből adódóan, - ha csak 4-5 évenként si-
kerülne hasonló, piacot is felkínáló korrekt feltéte-
lekkel gondolkodó partnert találni a gazdálkodók
részére, _ a fáradozás már nem lenne hiábavaló. Eh-
hez azonban nem csupán a gazdálkodók szemlélet-

v á|tá'sára, hanem országos
agrárpolitikai koncapciók, tá-
mogatások, - végül is elfogad-Tawszi aktuális témák:

- új támogatási formiík az őszi
vetésti gabonafélékre,

- tavaszi vetésűek új tiímoga-
tási lehetőségei,

- étkezési búza értékesítési le-
hetőségei l995-ben. Az igénye-
ket februát 25-ig van lehetősé-
gem a megyei malomipar felé
összesíteni . Szerződési hiiíny es-
tén a malomipar miírcius l-től
miír más megyéktől fog vásiárol-
ni,

' gazolaj útalapjiínak újfajta
igénylése,

' gazolaj fogyasztási adójának
újfajta adúmérséklő kérelme,

' új páLyazati feltételek gép-
vásiírlásra az MFA-ból,

- Yetőmag, műttágya' növény-
védőszer ajiínlatok, beszerzósi le-
hetr5ségek,

" felkészülés a tavaszi nö-
vén1védeleÍntre ,

- veg}'szefezési koriátoások.

h ató k edv e zm ény ek
biztosítására volna szükség. Ma
ezekből van a legkevesebb, így
napjaink gazdálkodőtsát legin-
kább a töprengés .iellemzi.

A mai gazdák igen kevés ré-
SZe van tudtában a komplex is-
mereteknek. Igaző,ből nem tudja
sem a fajtáját (legyen az nö-
vény, állat)' sem a Lípanyagot,
sem a kellő hatékonyságú nö-
vényvédőszert kiválasztani. A
szabály oző rendeletekben, kü-
lönböző tárpogatási, pály ázati
feltételek stb.-:között ismét ne-
héz eli[dzodhi. Ezet< együttesé-
ben kívánok legjobb tudásom
szerint az iÍÍ élőkön továbbra is
segíteni, _ közösen gondolkod-
ni, és a tévedéseink lehetőségeit
minimálisra csökkentei. Hiszen
attól a ténytől, hogy újbóli pri_
vatizálás megtörténik, a közös
gondolkodást semmi Sem tiltja.

Fogadóórák
kedden : 1G13 óra közÓtt'
csütörtökön: 8_1o óra között.

Nagy Ernő
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Tudósítás az 1995 február 2-3-ín
megtartott ískolai napokról.

Iskolánk életében ez a reldéiÜénysorozat v ezetÍe be az

I994l95 tanév második fé|évét.

Először szeretnék köszönetet mondani a tanuló ifjttság

nevében azoknak a helyi vállalkozóknak,akik arryagi hoz-
zájárulásukkal segítettek benniinket így gazdagabbá és

emlékezetesebbé tehetlrik a gyerekek szátmítra nyújtott él-
ményt A következőknek tolmácsolnám ezt a hálát Forró
vinóéné, Márki Istvánné, Deák Emőné, Vecsernyés An-
tal.

Az intézmény nebrÍói két rragy csoportban vettek részt

a programokon. Alsó és felső tagozatosok kiilön-külön.

Az alsó Íagozat megméretteÉse már hamarabb elkez-
dődött. Írrásbeli munkáikat a pndezvényt megelőző héten

márelkészitették. Ezeket a dolgozatokat több Émakör kö-
ré csoportosiÍották és értékelték évfolyamonként.

Második osztáyban a nyertesek a következők:

tanítóik Rajczi Cecilia
Ördögbné K. Szilvia
- helyesírás Ene Adelína
- nvelvtan Ene Adelina
- matemetika Sövényházi Gábor

t{armadik/a osztályban a nyertesek a i<övetkezők:

tanítójuk Szőkéné Tóth Judit

- értő olvasás Szécsi Andrea
- hangos olvasás Deák Alexandra
- helyesírás Forró Annamiíria
- nyelvüan Makra Mónika
- matematika Szécsi Andrea

Harmadik/b osztályban a nyertesek a következők:

tanítójuk Tutrai Sandorné

- értő olvasás Császár Daniel
- hangos olvasás Hegyközi Péter
- helyesírás Kiss Bettina
- nyelvtan Kiss Bettina
- matematika Kiss Bettina

Negyedik osztályban a nyertesek a következők:

tanítóik Csikós Lászlőné Páger Anikó
- érrő olvasás ördögh Judit
- hangos olvasás Kősző Gábor
- helyesírás Ilia Tünde
- nyelvtan Kószó Gábor
- matematika Iaczi Norbert

Csütörtökön 9 órakor kezdődött a községi művelődési
házban az alsósok versmondó, prózamondó és ének ver-
senye. A természetről szóló művészeti alkoü'ásokból válo-
gatták gyerekeink a műsorszítmaikat. Három kategóriában
és négy korcsoportban hírdettiink győzteseket:

- prózamondó Derák Alexandra 3.a
- ének Kozma 7sőfia 4.o

Kiss Szilvia 2.o
- versmondó Horváth Bettina 2.o

' Kispál Anikó 3.a
Hegyközi Péter 3.b
Iaczi Norbert 4.o

A kora délutáni órákban a megterhelő szellemi tevé-
kenység lev ezeÍéseként játékos sorversenyeket szew eztek
a lelkes üanítónők a kisiskolások szátmfua'

Eközben a felsőtagozatos diakjaink is tevékenyen töl-
tötték az idejtikel

6-7-8-os gyerekek angol- és olasz nyelvi ismereteikről
adtak sziímot. Az első helyezettek jogot szereztek a me_

gyei fordrrlóban való részvéte|re' A szakmai irányítást Ba-
logné Lajkó Mária és Dr' Kósa Edit végezte.

"fudekes fizlkai és kémiai kísérletek'' címmel, az is-
kola előadótermében a gyerekek egy csoportja lelkes hoz-
záértésse| tevékenykedett Sára Endréné vezetésével.

Egy másik érdeklődési teriiletet érintő rendezvény az
5-6. osztÍlyosoknak megrendezet Kazinczy szépkiejtési
verseny is ezekben a percekben zaj|oÍt igen magas szín-
vonalon. A tanulók felkészitő tanárai : Balogné Lafió Má-
ria és Hornyákné orlik Ilona.

Akik pedig műveltségüket és ügyességüket akarták
próbára tenni, azok a sportcsarnokban izgalmas, érdekes
vetélkedő keretei között megtehették ezt a délelőtti 6rák'
ban' A megrendezésórq lebonyolításért Király Kornéliát
és Hornyákné orlik llonát illeti az elismerés.

A délután a nagyok számára is a sport jegyében telt
el. Három község labdarírgó csapata "csapott " őssze az
elsőségérr A találkozók tétje is (egy nagy torta) jó dop_
pingszernek bizonyrrll A rendezvény sz'erlezője és lebo-
nyolítója Csaba Zsolt taniír volt.

Felsőseink köziil a következők \ettek az első helyezet-
tek, kategóriák szerint:

- angol fordító verseny
Szigetvári Eszter 8.o.
Ördögh Lászlő '7.o.

- olasz fordító verseny
Fodor Orsolya 7.o"
Csíszár Katalin 6.o.

- Kazinczy verseny
Szekeres Gabriella B.o.
Börcsök Andrea 5.a.

- nyelvhelyességi verseny
Tírró Attila 8.o.
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- a labdarugás nyertese

Sándorfalva csapata

Péntek reggel tovább folytatódtak
az események. Az alsós tanulók há-
rom helyszínen-kéféle tevékenységet
folytattak. Az éjgyik csoport álarcoÉat
készített a délutáni farsangi trálra
osznovics Antalné v ezetésév el, a má_
sik dalokat tanult Kozmáné Vastag
Judit gitírkíséretév el'

A 7-8. osztáiyosok Kaznczy-ver-
senye is ebben az időben zajiott.A
versenyre felkészítő tanárok Piroska
Györgyné és Németh Gabriella tanár-
nők voltak.

Az 54. osztályosok eközberr házi
Sportversenyeken vettek részt a sport_
csamokban.

EzalatI nagy sütés-főzés folyt a
"boszorkány konyhában". AZ itt élké_
sziilt termékeket a farsangi bál alatt
lehetett megvásárolni. Ezt a tevé-
kenységet Szendrén'vi Emilné és
Szegváriné Justin Magdolna tanárnők
szewezLék és bonyolítottík le. Utóbbi
kolléganőrrek köszönhetően a két nap
al.att egy kis kilállítást lehetett megte:
kinteni a.nagy iskola folyosóján- az
eddig elkészült gyerekmunkák6ól.

Délelőtt 10 órakor kezdődött
Dr. Zombori ottó csillagá sz-igazgatő
diavetítéssel egybekötött etőaóásá.

Az előadás előtt atltrlk át a jutal-
makat a győzteseknek és azoknak a
gyerekeknek akik legtöbbet tették a
sikeres lebonyoiításért la tel.iesség
igénye nélkül:Hcgyközi peréi :.t]
Bóka Mónika 4.o, Forró Júlia 5.o, ós
nagyon sok n'-olcadikos diákunk)"

Délután fél kettcikor megkezdőclött
1nagy ízgalommal várt farsangi bál.
Ez az esemény' az egősz rend,eIvény_
sorozatot méltó módon zrárta le. A fél-
adatnakmaximálisan megfele! ő,
parádés műsort bemutaÍó báért t<i -

níly Kornélia t^náÍr'ő tett a legtöbbet'
Köszönjtik!

Kulnrrházi programjaink zökkenő_
mentes lebonyolításáórt köszöiiettel
tartozunk az intézmény igazgatőjá-
nak, Borbásné Márki Márának.

Iskolánk életében ez volt az első
ilyen jellegű programösszeállítás.
Próbálkoziísunk a gyerekek körélren
osztatlan sikert aratotl Egy kis kikap-
csolódás a monoton tanutástot rnin-
denkinek jót tett. Szeretnénk ebből a
rendezvényből hagyományt terem teni
es ezérl minél nagyobb sziilői aktivi-
tíst kérni a iövőben.

Vlocskó Mihrály
J

TermészetÍ kalendárium

JANUÁR

' 
A kalendqium o|ran régőta használt naptár' amelyben olvasmányokat,

hasznos.dolgokat taliílhat az o|vaső. Most induló 
'o.o'ui-kbao 

t'áoup."ot t'o-
napra kísérhetjiik nyomon a természe t v á]tozísait.

. A január hónap nevét a római Janus istentől kapta, aki a menyb oltozat
T.,".""ké:l 

reggel kinyitotta, este. pedig beziírta az ég'kapuit Igen régi kalen-
dartumokban taiiílkozhatunk a januiír régies neveivel, így ná3oan Áevezték
Boldogassztlny havrínak vagy tétrró''at isl J_-__

Januiárban, lla az évszaknerk megfelelő az időjarás, a természet a hó- ésjégbilincsóbe zétrla szunnyad. Ebbeir a hónapban á legvalószínűbb a kemény
hideg és a tartós hótakaró. Persze a régi kalendr4riuriok ,ruÁt irot uu*rrt
enyhe és zord teiek is előfordu]tak az el*últ évszápad,ok soran. Így t 182-ben
oiyan enyhe volt a él' hogy a gyiimölcsfrák janurír végén kiv'írígoztak, s
r.*"ip eIején az *mat 

1á1 diónagyságot értek el. I575.-ben 6;il végén,
febnrárban az összes fa zöldelt' a vi.agok pedig kinyíltar<' rzdí;áua;I'aroié''f*:,uj':ól azt olvashatjuk, hogy u ácn"t *á. 

'a.gu 
ui.agok'oí hordták anektárl 'b,rdemes azonban az érem mrísik oldalára is pittarirást vetni. Régi

feljegyzések sokasága tanúskodik rettentő zord, hideg teiekről. Így K'. e. 400-
barr'befagyott a Bizanci-öböl. 1179-ben április uég?ig ,;'''"ri;!!o1óhkaró
borította egész EurópáL l234-ben a pincéknen megfaáyott a bo"'] amjÍaztÍn
ag:L7dők súIyra méwe árultak. 1816-ban a hideg os inatat-as t'o Áiatt csupán
a Bánságban 20o ezer ökör és 40O ezer juh pusztrÍt el.

Hazánkban már évek óta nem volt igazi, szép havas tél. (Idén már volt némirésziink a fehér i4ldásból.) A vastag hór?teg kittinő ''pupia"');;;télJk szrímára.A frissen lehullott hótakarónak ig-en nagy"a tisugá;ákép"*ág"' Á no án:rí.á-bTl..1eglehetősen rossz hőveze{ő. A kiőugárzotT to"n".glát Lonuar' nem atalajból' hanem a hóréteg közelében levő lögrétegekből 

'ilÉ 
efa-lryer. igy

nagyrrrértókben lehűlnek.- Alaza.hőréÍegek és 1ösendes, deldilt éjszaktir< ig;ínagy mértékű lehiiléseket eredményeztrötnet<. Hótakaró 
'air.ilri "aiy 

t'ideg?k_
ben viszont kifagyhat a vetés. A télón leesett hó sokáig tlrotiita;i\konzerv,,,
amely ígen fontos a mezőgazdaságnak. A hó még eiős otuaá,as esJén is vi-
szonylag lassan viílik vízzé, s így á üalaJba szivárg'ása lassúbb üt"-ú.

] b- \.-
1----.-n.-.---- 

--'?

(Szabad föld)

:' ! KAzBTTAKOLcSÖN- lit zo I

il r

i l 'T':'Í'fl'gJ#'áÍff,T.oio?.* ,

': 
, , sz. blstti I

l r A már kháltott üdeó üapsási ,, '- lcírtyík tovíbbra is érvé"nv6- l: I - sek! - -- ---J* 
t

:,, !

. i rorÓ-LoTTÓ lRoDÁ_ :
:ban!! NYITVA I

l H: 1*2D CS: 8-12 és t}2o l
i l K: 1}2o P: 8-l2 és I}2d) !

; Sz:lt2OSzo:It2O 
I, Nálunk uísárolt totó-lottó :l szelvényét pé-ntek 17 óráig fel- |

I adhatja. 
I

L
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IGszülődés a
farsangra!

Ú3.a to.t'etjtit< a fejünkct, mi-
lyen jelmezt készítsiink gyermck-
einknek, ha azt akarjuk, hogY
sikeriik legyen az ővodai, iskolai
bálon. Arra is kell gondolnunk,
hogy az öltözék ne gátolja a sza-
bad mozgást és ne legycn túl sok
a jelmezre fordított költsóg és fá-
radtság.

VegyÍik elő a rongyzsákot,
lézzijttk körü a saját ruhaúrurrk-
ban is! Ha félretettük a karácsonyi
csomagok fényes kötőzsirregcit'
rendelkezésünkre áll az olcsó, öt-
letes jelmezhez valő' Lónyegcs,
hogy mindent erősen öltsürrk lc'
nehogy ugrálás közben leszakad-
jon.

'L. Matrőz. Ehhez jó egy rógi
pulóver, vagy régi lcpcdőclarabból
is kiszabhatjuk a blúzt ós a mat-
rózsapkáL A gallórhoz ós a bctót-
hez csíkos anyagot haszrráluuk.

2. Hollandi kislány' A fehér
blúz fölé egyszínű derókrész köriil
fűzős megoldássat' A szoknyára
fehér kötényt készítülú, arni kó_

szülhet régi kézimunkából vagy
fehér vásznat filctollal mcgmirr_
tázhatunk'

3. Pékinas. Meglóvő irrg ós
nadrág fölé konyharuhakötórryt
kötünk. A sapka fehór vászon, a
''lisztességet'' lrintőporral vagy
WétÁval maszkirozzuk.

4. Kalőz. Egy kinőtt irrg vagy
kardigan ujját cakkosra vágjuk.
Régi atlétatrikóra filctollal fes-
nnk csíkokat. A fejen tarka kcn_
dő, a tetoválás szcmceruz-ával
készfilhet.

lenti, hogy egyre olcsóbban dol-
gozol, és egyre drdgdbban
vósdroln!

KÍnos, ha a reménysugarat is
beárnyékolja a múlt...

Ember küzdj és bizva bízzál
''Karaván megy' kutya ugat' egy-
szer talán rálk néz Nyrrgat! ''

Nérrrclyrezető nem irányt mu-
tat, hanem fiigéÍ!

Az energiadrak emelése azért

/oglalkoztat mindenkit, mert a díj-
beszedőnek sem mindegy, hogy
naponta hdnyszor verik meg!

Résen akartam lenni, de az-
tán rá.iöttem, hogy mindeniitt
rés van!

A lusta embert sosem lehet tet-
ten érni!

A kultúra jövőképe: éhen
pusztult a színház egere!

Jogos kórdés: Ne lopjak? Ne
parázná|kodjak? Hát akkor mit
csináljak?

Farsangi receptajánla-
tunk:

Igazi farsangi fánk
Hozzővx|ók: 30 deka liszt' 5

deka liszt, 10deka cukor, 10de-
ka margarin, mokkáskanáInyi
só, 2 evőkanálnyi citromlé (wgy
rum), }4 tojós, kb. 2 dl tej.

Keverjük habosra a tojásokat a
szoba hőmórsékletií margarinnal,
a cukorral, a sóval, a ciÍromlével.
Hintsük meg kevós liszttel, te-
gyük fólre. oldjuk fel az élesztőt
kevés langyos, cukros tejben' ke-
verjük a liszthez, annyi tejjel'
hogy jól dagasztható legyen. Ha
már elválik az edénytől, tegyük
félre letakarva. Fgy óra elteltével
adjuk hozzá a, tojásos keveréket,
dolgozzuk össze (ha kell, kevés
tejet adhatunk még hozzá), ésle-
takarva kelesszük duplájiára. Lisz-
tezett gyúródeszkán nyújtsuk
ujjnyi vastagra, szaggassuk ki és

i siissiik meg bőséges, forró olapan
! mindkót olda]ukal

Szalagos lesz, ha ügyelünk'
hogy szaggatásnál minden egyes
darabot kiilön vágunk ki, tehát a
vágasfelületek ne érintkezzeneki
ha a tetejót lefele fordíwa tessziik
olajba; ha az első oldal sütése
alatt lefedjük a serpenyőL

I

l.
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Itt a
(folytatás az 1. oldalról)

Az ókori népek tavaszünnepé-
nek, főleg a római szafurnáliá-knak
hagyományaiban gyökerező, de a
germán Hold s a szláv Perchta iin-
nepével is megtetézett szokásés ha-
gyománykör az eurőpai népeknél
továbbélt. A télí napfordrrló után
taÍto tt téltem etőtav aszkezdő ünnep-
ségek az egyházi évben a kará-
csonyi és a hírsvéti ünnepkör közé
szorulL Mivel azonban a husvét a
tavaszi napéjegyenlőséget követő
holdtöltétől fugg, az azt megelőző,
előkészítő ncgyvcnnapos böjt kezdő
napia, a hamvazószerda is ennek
megfelelően - jó 

"gy 
hónapnyi elté-

réssel - változik. Az előtte levő idő-
szak, a farsang húshagyókeddel
végződik. E napnak német neve

farsang!
Fastnacht (böjtelőé) voll E szó ba-
jor-osztrák szájorr annak idején
Vaschanc, ebből pedig nálunk fas-
sang, majd farsang letl És ez lett a
neve a vízkereszttől, vagyis január
6-tól hamvazőszerdáig terjedő, rö-
videbb-hosszabb időszakrrak is.

A farsangot Európa szerte meg-
ünnepelték. Dél-Európában, főleg
Itáliában látvanyos nagy felvonrrlá-
sokkal, amelyet a hajót ábr6zo|6
díszkocsiról: a carnrs navalis-ról
aztán karncvál-nak nevcztek el.

Mint az ünnepkör eredcte mutat-
ja, a szokáskör bajor-osztrík közv e-
títéssel jutott el hozzánk.

(Bogdan Iswán:
Rógi magyar mrrlatságok

c. könyvéből)
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orvosi ' ügyelet:
I3-tól, l9-ig Dr.Tori zonón
Tel:372-510
20 -161 2ő -ig Dl.Veleczkey
Tel: 372-323

Áilqto'ivóii, . 
'ti g''é léi''

:t E_ónÍ:tól 2o_ön o'is ol_ilnonyl]zoto
, Tel: 437 - 257 : ,.r:'r '

-én ó-lól zl-éi'B-ióor. Sugologhy Fele4c
Ieh 192 - 128

Labdarugás
Labdarugó .sapatunk megkezdte felkésziilését a tavaszi szezoÍ|-

ra. Első edzés ;anuár 31én volt a futtbalpályá"r:'. Azőt^ folyama_
tosan heti 3 edzéssel késziilnek a fiúk a bajnoki mérközésekre.
Kedden és pénteken kint a pá-lyiín, szerdán este a loracsarnokban
vannak az edzések. Egyerrlőre együtt késziil a felnőtt és az ifjírsági
csapat, de terveink szerint február 14-től külön edz'ő, a régi isme-
rős, Török György foglalkozik a fiatalabb korosztályal.

Edzőmérkőzéseket is sikertilt már lekötni a következő időpon-
tokra:

február 12. d.e.9.30 óra Röszke felnőtt - Röszke ifjúsági

februrír 18. d.e. 10 óra Röszke - Szegedi Dózsa ifi

február 18. d.u. 13 óra Röszke ifi - Dávod ifi
Röszke serd. - Dávod serd.

Röszke öregf. - Dávod öregf.

(az utóbbi három mérkőzés a tornacsarnokban lesz')

március 04. d.e. 10 óra Röszke - Szegedi Dózsa ifi
március 05. d.u. 14 őra Röszke - Kiskunhaltrs

Bajnoki mérkőzéseirrk a következő időpontokbarr keriilrrek megrendezésre:

március lz. 14.30 Rö:;zke - Kiszombor
március 18. 15.00 U'I'd' - Röszke
március 26. I6.(la Röszke - Tarrárképző
április 02. I6.3{i 3iz.l;-z'.,rnaz - Röszke
április 09' 16.30 iiöszke - Apáfalva
április 15. i'7.00 Tönrörkény - Röszke )

április 23. l1.0o Röszkc _ Fábiánsebesryén
április 30' 17.00 Rúzsa _ Röszke
máju-r 07. 17.00 Röszke - Szentes
rr'ájus t4. 17.00 Nagymágocs - Röszke
irrájus 2I. 17.00 Gyálarét - Röszke
május z1 . |7.00 Ferencszállás - Röszke
június 04. 17.00 Röszke - opel-Astra
június 11. 17.00 Algyő - Röszke
június 18. 17.00 Földeák - Röszke

Ifjúsági csapahrrrk a kijzölt időpontok előtt kettő órával előbb kezdi mér_
kőzéseit.

Kézilabd a
Kézilabda csapatunk benevezett az újszegecli Sportcsarnokban rendezett

Kézilabda Teremkupára. Csapatunk eredményesen szerepel a ''B '' csoportban,
ahová a képességeik alapjan nyolc csapatot soroltak be.

Eddigi mérkőzéseinken két g-yőzeiem és két vereség született. A két ben-
nünket legyőző csapat az etrső helyért mérkőzoÍt egymással, míg csapatunk
Sándorfalva eilen játszik a htrrmadik helyért.

A Teremkupának febnrár 1l-én vége, utána folytatjuk a felkésziilést a baj-
nokságra. Az eclzéseket héffőn 18 őrátől taltjuk a tornacsarnokban. Ezúttal is
hívok minden iiatalt aki kedvet érez akézilabc]ázíshoz|

2 sznbás, fÜrdőszobás' régi
építésű haz eladó.

Meetekinthető: Röszke, Ti-
sá sor 15. Egész nap.

6 hektiír föld a Tiszadűlő-
ben több évre kiadó!

pra.: zlz-41 9-es szímon
az esti óriíkban.

Önnek van szakÉrtelme, dg
kicsi a kertje? En l20Om'
bekerített, pihent földdel

rendelkeze ri. Y íz, vil lany'
szabadidő van, Szakér-
telem nincs! Csiniíljuk
egytjtt. Kérem hívjon a
172-lls telefonszamon.

Értesítés!
Eziton értesítem a lakossá-
sot. hosv 1994. november
í-.Étt:l ű. alsyíi szennyvíz-
tiiztító telep}e kell sállíF-
ru a .szrDDantott szennwr-
zet. íw'áz iírak ielentósen
emekédtek. Kérém megér-

tésüket.
Laczi Zoltőn
szennyvízszállító

Éltesítés
Dr. Anatóczkv K-álmán

ti gyv'éo roga"d oóráját
1995. február l-től csü-

törtök 16 őrátő| 18 óráig
tartja a szokott helyen.

Papdi László
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Rejtvényünk fő soraiban
Henry Longfellow amerikai költő
megállapítását olvashatják nők és
férfiak kapcsolatáról.

Vízszintes: 1.A megállapít-ás el-
ső része (zárt betűk A' z, D, Cs,
T). 16.Növényi eredetíí hulladék.
17.Ali .'.; Janina pasája volt.
I S.Csokifajui. I 9.Kopasz. 2l.Rock-
énekes (Lászlő)' 2.Néma súgó!
Z3.Páizsi modern metró. 25.IrogaL
28.Fuvolás. 3O.Plusz. 3 1.Operaéne-
kesnő (Teréz). 34.Római három.
35.Csúszós. 37 .Harcot kezdemé-
nyez. 38.Az ég istene az ősi sumér
vallásban. 40.Légszennyeződés.
42.T agőJl arn B razíliáb an. 43.I*v e-
let, csomagot postára visz. 46.An-
gol férfinév. 47.HaÍrál.
48.Igeképző. 50.Gumós zöldségféle
és gyógynövény. 53. ... Manche
csatorna. 54.Tartomány a Dél-Afri-
kai Köztársaságban. 56.Hálóban a
labda. 57. Nem eng edélyezett. 58. Ki tartó, fiirelmes ig rísál -
lat. 59.Harapásnyi étel. 61.Kiejtett mássalhangzó. .

62.Nedves földdel szetnyezett. 64.okÍat 66. ... carte; ét-
lap szerint. 67'Nyílást mélyít. 69'Leányaink férjei.
70. S zes zesi t al' 7 I.Kártyabemondás. 73.Kétjegyű msh.
fon. 74.Sorvégekl 76.Yáros a kínai Santung tartomiíny-
ban. 77.New York operaháza' 79.I'etgyel fizetőeszköz,
röv. 80.Sug árzőképesség. 83.Színskála. 85.Kiütés az
ökölvívásban.

Függőleges: 2.Me|eg kabátbélés. 3.Korjelző, röv'
4.Régi tömegmérték. S.Tavaszi hóolvadás következmé-
nye. 6.Fennbéjázás. 7.Antimon vegyjele. 8.Keresztül'
9.Kecske módjára beszél. 1 0.Beteget ellát. 1 1.Kifogásta-
lan. l2.Meghunyászkodás. 1 3.Van bátorsága. l4.Lábikra.
l5'USA-beli tengeri navigációs műhold (NTs). 1ó.A
megállapÍtás folytatása (zőrt betíLk: K, L, E, Y).
20 .Y ízzel |etiszÍit.24.Kjrály, f raric iál ul. 26. A meg áll aP ítás
b ef e iezése.?' l .Kiv áj. 29 .F e 1v édő. 32.T ete jére rak' 3 3. 01 el'
36.A frarrcia impresszionos ta tájképfestészet leg nagyobb
alakja (Claude). 39.Lenyes. 4l.Sav teszi. 44.Talál.
45.Francia impressziorrista festő, a pillanatrryi |átv á.ny
megfestésének mestere (Edgár). 47.Magasba. 49.Befed.
5l.Taszít SZ.Kínai tartomány. 55.Zűzalék. 60.Üreges
üveggyöngy utánzaL 6l.Yízen tovasiklik. 63. ... numero;
sorozatszám, ang. 65.,4. föld irányába. 66.Fizimiska. 68.

".. Kravitz; New Yorki rock gitárvirtuőz. 69.Jőn, érkezik,
lat. 72.Nagy német zeneszerző (H-rnoll mise). 75.Csapat-
egység. 76.UjVidék páros hangz6i. 77.Toi et ...; Géraldy
regénye. 78.Lakoma. 81.Diplomáciai gk. betűjele.
82'Ezüst vegyjele. 83.Ezer méter, röv. 84.Viállalkozási
forma.
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Ezévi elsó szárnunk helyes megfejtése: Ne aggódjuk
mds eberek ítélkezése miatt és ne is mérjük magunkat mds
mércéjével.

E havi rejtvényi.ink megfejtését március l-ig juttasak
el a községi könyvtárba.

Turucz József

JanuárÍ keresztrejvényünk helyes megfejtői: Cson-
káné Rózsa B. Ibolya (Szeged, PászÍor u. 3l.); Farkas
Mária (Felszab. u. l4'); Makrané Engi Ibolya (Bercsényi
u. 17.); Molnrírné o. K. Etelka (Felszab. u. 2o9.); Tanács
BéIálné (III. ker. 348.); Vőneki Erika (Felszab. u. 29.).

. A Hodi-tó Férfi Divatárú és szmoking_frakk
kölcsönző üzletben (Szeged, Somogyi u. 17. sz.) ér-
tékesÍthetó 5oo Ft-os rásárlási u-talrányokat Hódi Gi-
zella üzletvezető ajánlotta fel lápunknak.
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